NOTES ON SOME PUBLIC AND SEMI-PUBLIC
LIBRARIES IN THE NEAR AND MIDDLE EAST
CONTAINING PERSIAN
AND OTHER MOSLEM MANUSCRIPTS

BY
BO UTAS

Uppsaln Unlversity

The following notes are intended to be a complement o, and
to some exlent, a compilation of information on collections of
Moslem (especially Persian) manuscripts in the Near and Middle
East given in handbooks and other printed works. Most of the
material has been collected through visits to public and semi-
public libraries, 41 in number, situated in fourleen cities, during
journeys in 1965! and 1968, Although changes cerfainly have
occurred since then, 1 beleve most of what is wrilten below
still holds true, and I hope it will prove to he of some value fo
the interested student.

Of general works on Orientai bibliography the following will
be frequently referred to: J, A. Dagher, Réperloire des hibliothe-
ques du Proche el du Moyen-Orient, Paris (UNESCO) 1951
(quoted “‘Dagher’"); 1. Afgir, Kitabsindsi-yi fihristhdy-i nuscah-
hay-i xaflt-yi farst dar kitdbranahhay-i dunyd (Bibliographie des
catalogues des catalogues des manuscrits persans), Tehran 1337/
1958 (= Intisaral-i Danisgah-i Tihran, 485; quoted “Afdar, Ki-
abs"); G.Vajda, Répertoire des catalogues et inventaires de
manuscrits arabes, Paris 1949 {(quoted “Vajda”) i F. Sezgin,
Bibliotheken und Sammhmgen arabischer Handschriften, being a
chapter (p. 706-769) in his recent: Geschichte des arabischen

! This journey was made possible partly by a research grant from the Swedish
Institute In Istanbul,

et e
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Schrifftums, Band I, Leiden 1967 (quoted “Sezgin''); A.J. W.
Huisman, Les manuscrits arabes dans le monde, une bhibliogra-
phie des calalogues, Leiden 1967 (quoted ““Huisman'). As for
Turkey and Iran respectively, cf. the two library lists: Tirkiye
Kiitiiphaneleri rehberi, Ankara 1957 (Milli Kiitiiphane Biblio-
grafya Enpslitlisii yaymlari; quoted “‘Tiirkiye”) and I. Afgar,
Kitabxanahhay-t Irdn, guzarisi dar barah-yi Litabxanahhdy-i
cumami pa maddaris (mustaxraj az majallah-yi Yagmd, sél-1 hif-
dahum), Tehran 1343 (quoted “Af3ar, Kilabx."),

I. ISTANBUL

The small bui comprehensive guide-book by M. Gokman:
{stanbul kiitiiphaneleri rehberi (Guide to the libraries of Istanbul),
ilaveli 5. Basi, Istanbul 1965, is still valid for the essentials. The
main change of laler years is that further collections/foundations
(evkdf) have heen incorporated in the already dominating Siiley-
maniye library. Thus, Falik Camii Kiitiiphanesi, in 1956, and
Hiisrev Paga Kiitiiphanesi, in 1957, have been transferred in their
entirety to Siileymaniye,? as also some collections earlier kept in
the three libraries: Millet (including Veliyiiddin Carullah), Ragip
Paga and Selim Aga. It should be noted that already before 1954
Veliytiddin Efendi Kiitiiphanesi had becn fransferred to Beyazt
Umumi Kiitiiphanesi and some collections earlier in Murat Molia
Kiitiiphanesi to Sitleymaniye.

Below follows a survey of thirteen libraries in Istanbul con-
laining substantial collections of manuseripts.* The numbers of
MSS that are given are based on those in Gokman and revised
according to my own observations.* The old and very imperfeet
catalogues that were printed during the years 1285-1312 A.H.
will not be quoted for cach case; they are easily found in many
bibliographical works.®

1 Cf, Tirklye, pp. 64, 68.

8 Chrkiye, p. 75, also Hsts a considerable amount of MSS8 (192 Pers,, 478 Arab,,
949 Turk.) in the Arkeolofi Miizesi Kiitipphanesi; Sezgin, p. 752, lists ¢. 200 MS5
for this library and Gokman, p. 19, 1677 Mss.

¢ Tiirkiye often gives higher numbers, possibly because old prints have been
ineluded or some of the “collection voluines” (meemua) divided; Dagher also glves
higher numbers, while those of Sezgin difier in both directions.

8 E.g Vajda, p. 13-15, or G. Gabslell, Manuale di bibliografia musulimana,
Rome 1918, p. 2011,
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L. Alif Efendi Kiitiiphanesi.
(Sehzadebas), Vefa Cad. No. 44}

2.685 MSS, only a few of which are Persian; old printed catalogue
(1310 A.H.); no accessible card-index.®

2. Agasofya Kiitiiphanest,
(in the Ayasofya Museum)

C. 5.150 MSS, of which c. 1.000 Persian; old printed catalogue
(1304 A.H.); hand-wrilten defterler; somewhat incompleie card-
indices (authors and titles).?

3. Belediye Kiitiiphanesi.
(The Municipal Library, Beyazit Meydani)

1.453 MSS, all of which are reported to be Turkish; hand-written
deflerler; card-index,

4. Begazud Umumi (or Devlety Kiitiiphanesi,
(Beyazit Imaret Cad. No. 18)

Beyazit including Veliyiiddin Efendi Kiitliphanesi: 11.238 MSS,
of which only ¢. 350 Persian; old printed catalogues; no aceessible
:ard-index,

(Falih Camii Kittiiphanesi, see Siileymaniyel)
(Hiisren Paga Kiitiiphanesi, see Sitleymaniyel)

9. Kopriilli Kiitiiphanesi,
(Divanyolu Cad. No. 131)

2.679 MSS; old printed catalogue (1303 A.H.); fairly veliable
card-indices (authors and fitles).3

¢ Cf. also F. Sezgin, Al Efendi kittitphanesiain Vakflyesi, Tiitk Dili ve ¥de-
biyats Dergist 6 (1955), p. 132144,

* GI. also O. Rescher, Uber arabische Handschriften der Aja Sofja, Wiener 7,
fiir die Kunde des Morgeniandes 26 {1942), p. 63-95; 1, Ritler, Ayasofya Kiitip-
hanesinde tefsir flmine ait yazmalar, Tirkiyat mecmuasi 7-8§ (1945), p. 1-93.

& CL. also O, Rescher, Arabische Handschritlen der Kdpritlii-Bibliothek, and
Weitere arabische Handsehriften der Képrilii-Bibliothel nebst anderen der Jeni
Gami® und Nar-i ‘olminiye, Mittellungen des Seminars fiir orientallsehe Sprachen
zu Berlin, 14 {1918), p. 163-168, 15 (1912), p. 1-29,
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6. Millet (1 Halk) Kiitiiphanest.
(Fatih, Macar Kardesler No. 85)

The four collections Regid Efendi, Veliyiiddin Carullah, Pertev
Pasa and Hekimogiu Ali Paga have been removed to Siileymaniye.
The two remaining collections, Feyzullah Efendi and Al Emiri
Ffendi, contain 5,693 MSS; for Feyzullah Ef. old printed catalogue
(1310 A.H.); hand-written defterler (for Ali Emiri Ef. a separalc
defter for Persian MSS); card-index.?

7. Mural Molla Kiifliphanest.
(Iratih, Tevkiicafer Mh., Muratmolla Cad. No. 14)

The collections Mehmed Arif, Hamidiye (1. Hamit), Lala ismait
El, Hafiz Murat, Geliholu Tahir and Dariilmesnevi Murat have
heen removed to Sileymaniye. Only the original Murat Molla
collection remains, containing 1.831 MSS; old printed catalogue
(1311 A H.); good type-written defter; no aecessible card-index.®"

8. Nuruosmaniye Kiitiiphanesi.
(In the courtyard of the Nuruosmaniye Camit)

£.931 MSS (N.B. two parallell series of numbers are in use);
old printed calalogue (1303 A.H.); fairly reliable card-indices
(authors and titles). For MS33 of Persian poelry, see the recent
catalogue: A, Ales, [stanbul kiitiiphanelerinde farsga manzum
eserler, I (Universite ve Nuruosmaniye kiitiiphaneleri), Istanbul
1068 (description of e. 250 MSS from this library).!®

9. Ragp Paga Kiiliiphanesi.
(Lileli, Ordu Cad. No. 225)

The collections Tevfik Yahya Medresesi, Musalla Medresesi and
Veni Medrese have been removed to Siileymaniye. Only the

¢ Cf. also V. A. Gordlevskij, NaeionaP’naja biblioteka v Stambule osnovannajn
Alt Fmiri, Doklady Akad, nauk SSSR, ser. B (1026): 10, p. 181187 (also in
Gordlevsktj, Izbrannye sothenijn 113, Moskva 1062, p. 458-463); O, Rescher,
Kitibland-i Felzijé (in der Nihe der Fitih-Moschiee) und ‘Afilr Efendi L IL I
(Nachtrag).,, ZDMG 68 (1914), p, 377-301,

sa ¢f, also M, Gékman, Murat Molla, hayats, kittiyphanesi ve eserlerd, Istanbul
1943 (repr. without description of works, Istanbul 1958).

10 Gf, also supra n, 8, O, Rescher.
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original Ragip Paga collection remains, containing 1.355 MSS, of
which only a few Persian; old printed catalogue (1285 and 1310
A.H.); a good card-index.

10. Selim Aga Kiitiiphanesi.
(Uskiidar, Atlamatagi Cad. No, 21)

The collections Hagim Paga, Ihsan Mahf, Hiiseyin Kizim, Giilniis
Valide Sultan and Haydar Efgani have been removed to Siiley-
maniye, Five colleclions remain, Haer Selim Aga, Hiidai Efendi,
Kemankes Emir Hoca, Nurubanu Sultan and Yakub Aga, con-
taining 8.017 MSS; old printed catalogues (Haci Selim Aga 1310
A.H,, Kemankes Emir Hoca n.d.); hand-written defter for Hiidai
Efendi; no aceessible card-index. 12

11, Siileymaniye Genel (or Umumi) Kiitiiphanesi.
(Stileymaniye, Elmarul Mah., Ayse Kadin Sok. No. 35)

As already mentioned, several collections have been transferred
to this library during the last years. In many cases it is difficult
to trace these various “foundations” (evkdf), especially as some
of them are known under more than one naine, The old names,
however, retain their importance, because the transferred manu-
seripts are not renumbered but catalogued under their old name
and number. The internal list of the calalogues (printed and
unprinted) of the library (“Fihristler listesi ") gives a good survey
of the collections kept there and is quoted helow in extenso.1®
The number to the left refers in ecach case to the catalogue-
volume where the collection in question is included. Some of
these catalogues arve printed (of the old type) but most of them
are hand-writen or type-wrillen. Some of the collections oceur
under alternative names.

No. Kiilliphane Ade No. Kiitiiphane Ad:
1. Abdiilgani Aga 38. Asir Efendi
2. Amca Hiiseyin Pasa 4. Bagdatli Vehbi

' CEL also, A.'Tirck, Ragp Paga Kiiliiphanesi'nde bilinmeyen bazi arapea
yazmalar, Sarklyat mecmuast 2 (1957), p. 91-103.

* Cf. also O. Rescher, ZDMG 68 (1914}, p. 56-59 (article quoled infra n, 25).

£ Most of these nanics are also to be found in the survey of Sezgin, p. 752-761.

e e e
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11.
50.

13.
14.
32.
19.

15,

16,
33.
38.
17,
18.
19,
20.
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Kiitiiphane Adt No. Kiitiiphane Adi
Begir Aga 50. Hiisrev Pasa
Besir Aga (Lyiip) 13. ibrahim Efendi

Celebi Abdallah Ef,
Corlulu Ali Paga

Damat {brahim Paga
Dariilmesnevi ($eyh
Mehmed Murad)
Digiimlii Baba

Efgani Seyh Al Haydar
Ef.

Esad Efendi

Eyiip Camii (Hazret-i
Halid)

Fatih

Feyzullah Paga (Dr.)
Geolibolulu Tahir Ef.
Girvesun Yazmalart
Gitlniig Valide Sultan
Hac1 Mahmud Ef. (Yahya
LEf. Dergali)

Haci Resid Bey

Hafiz Ahmet Paga

Hafid Ef. ve [lavesi
Halet Ef. ve Havesi
Hamidiye

Harpul Yazmalar

Hasan Hayri ve Abdullah
Ef.

. Hasan Hiisnii Paga
. Hasib Ef, Tekkesi

3. Hasim Pasa

33.
39.

22,

. Hazret-i Halid (Eyiip

Camii)

Hidiv ismail Paga
Hoca Seyyid Ef, — Hact
fsmail

Hiiseyin Kazim Bey

[d Mehmed Efendi
ihsan Mahvi

ismihan Sultan
jzmirli ismail Halklt
fzmirli Mustafa Ef.
Kadizade Burhanettin
Kadizade Mehined
44, Karagelebizade
Hiisameltin
Kasidecizade Siileyman
Sirr

Kilig Ali Pasa

Lala ismail

Laleli

Mahmut Paga
Mehmet Aga Camii

M. Murad — M. Arif
Mesih Paga

Mihrigah Sultan

Molla Celebi

Murat Buhari (Tekke)
Nafliz Pasga
Pertevniyal Sutan
(Valide Ca.)
Reisitlkiiltab Mustafa Ef.
Riistem Pasga

Saliha Hatun
40, Serez
41, Servili

2. Seyyid Nazif Bf,
34(—108). Sultan Ahmed [
42. Siileymaniye
21, Sazeli Tekkesi
43. Sehit Ali Paga
44, Sehzade Mehmed

23.
24,
51.
25,
31.
26,
44,
27,

28,

2%,
18,
30,
3t.
12,
32.
34.
hi,
33.
21,
36.
37,

38.
31.
39.



NOTES ON SOME PUBLIC AND SEMI-PUBLIC LIBRARIES 175

No, Kiitiiphane Ade No. Kiitiiphane Ade
9. Seyh Mehmed Murad 37. Valide Camii (Pertevniyal

(Dariilmesnevi) Sul)

12, Seyhiilislam Esad Ef. 15, Yahya Ef, (Haci Mahmud
Medresesi Ef)

45. Tahir Aga Tekkesi 48. Yeni Cami

47. Twnoval 19, Yozgat Yazmalar:

48. Turhan Valide Sultan 31. Yusuf Aga

21, Ussaki Tekkesi 36. Ziihtii Bey

(In 1965 manuscrpts belonging to the above-mentioned evkdf had
been incorporaled in the big central card-indices, while the fol-
lowing four collections, recently transferred from the Millet
library, had not yet been put on cards:)

52. Carullah Ef. (hand-written deffer; Mikrofilm Argivi 1235)
53. Hekimoglu ALl Paga (old printed catalogue, 1311 A, H)
54. Pertev Pasa [Selimiye/ (old printed catalogue, 1311 A.H.)
55. Resid Ef. (hand-written defter; Mikrofilm Arsivi 1234)

(In 1968 the following names had been added lo the list:)

60. Musaila Medresesi 87. Yazma Bagslar
62. Nureddin Aga 79, Yeni Medrese
86. Yahya Tevfik

The lotal number of MSS kept in the Sitleymaniye library was
e.57.000 in 1968 (Gokman: 56.317). There are well-ordered card-
indices (authors and titles) that give a reasonable possibility to
view this enormous material.}¥ To this library is attached the
cenfral photo-reproduction departinent which effectuates orders
for copies of MSS from all public libraries in Istanbul 1

14 Cf. alse O. Rescher, [Yher einige arablsche Manuskripte der Hamidiye-
Bibliothek, Z, flir Assyriologie 27 (1912), p. 147-158; 0. Rescher, Uber arabische
Manuskripte der Lileli-Moschee (nebst einigen andern, noch unheschriebenen
arabischen Codices), Le Monde Oriental 7 (1913), p. 97-136; on Yemi Cami by
the same, v. supra 1. 8; H, W. Duda, Die persischen Dichterhandschriften der
Sammlung Es'ad Efendi zu Istanbul, Der Islam 30 (1964), p. 38-70.

¥ Orders should be senl to: Siileymaniye Kittiphanesi Miidiirlilk, Istanbul,
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12. Topkapt Suraye Miizesi Kiiliiphanesi.
(In the Seraglio, Topkapt Sarayt)

17.802 MSS; card-indices (partly only titles, partly authors and
titles); parts of the collections are described in modern printed
catalogues (with indices): F. E. Karatay, Topkapt Sarayr Miizesi
Kiitiiphanesi fars¢a yazmalar katalogu, No. 1-940, Istanbul 1961
(= Topkapt Sarayr Miizesi yaywmlari No. 12); F. E. Karatay,
Topkapt Sarayi Miizesi Kiiliiphanesi arapga yazmalar katalogu,
I, Kur'an, Kur'an ilimler, tefsirler, No. 1-2171; II (by IV, E. Ka-
ratay and O. Reser), Hadis ve figh, No. 2172-4679; III (by
F. E, Karatay), Akaid, tasavvuf, meecalis, ed’iye, larih, siyer,
terficim, bilimler, No. 4680-7487; IV, Filoloji, edebiyat, meemu-
alar, No. 7488-9043, Istanbul 1963-69 (= Topkap: Saray1 Miizesi
yaymlart No, 15); F. E, Karatay, Topkapi Sarays Miizesi Kiitiip-
hanesi tirkge yazmalar katalogu, I (No. 1-1985) — II (No.
1986-3088), Istanbul 1961 (= Topkap: Sarayr Miizesi yaywmlar:
No, 11).1¢

(Tiirk ve Isldm Bserleri Miizesi: The museum of Turkish and
Islamic art permanently exhibils a selection of interesting MSS7
borrowed from various Istanbul libraries, but these are cata-
logued together with the collections from which they originale,)!®

13, Universite Kiitiiphanesi,
(The University library, Beyazit, Siileymaniye Cad. No, 15)

93.598 MSS; the original collections (Yildiz, Halis Ef., Riza Pasa
and Sahib Molla) have been renumbered in three series: FY =
Farsca Yazmalari, AY = Arap¢a Yazmalan and TY = Tiirkge
Yazmalari; fairly reliable card-indices (authors and litles); hand-
wrilten defterler; printed catalogue (describing a part of the Arabie
MSS): F. E, Karatay, Istanbul Universilesi Kiitiiphanesi arapga

18 ¢f. also O. Rescher, Arabische Handsehriften des Top Kapu Seraj, Rivista
degli studi orlentalt 4 (1911-12), p. 605-733.

17 At present ¢. 500 nos. according {o Sezgin, p. 760

1 Cf, also K, CGif, Ttk ve lsin Eserleri Mizesi'ndeld minyatitrlii kilaplarin
kalaloffn, Sarkiyat mecmuast 3 (1959), p. 51-90, pl 1-26 (12 nos, Twk,, 31 nos.
Pers.); Iurther refs,, v. Huisman, p. 77-78.
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yazmalar katalogu, C, I, fask. 1-2, Istanbul 1951-53 (= Istanbul
Universitesi Yaymlart No. 489); recent printed eatalogue (de-
seribing ¢. 400 MSS of Persian poetry): A, Ales, Istanbul kiittip-
hanelerinde farsca manzum eserler, I (Universite ve Nuruos-
maniye kiittiphaneleri), Istanbul 1988.1°

The total number of Moslem MSS kept in the libraries of
Istanbul thus amounts to about 140,000, The proportions of the
three main languages in this number could tentatively be esh-
mated to 8%, Persian, 699, Avabic and 23%, Turlish, using the
separate numbers given in Dagher® and Tiirkiye,® A remaining
uncertainfy, however, depends on the freatment of collection
volumes (“'mecmua’) which, at Hmes being of considerable size,
also may mix works in two or more languages.

The bibliographical treatment of this material scems such a vast
task that we can hardly except descriptions or even lists of jts
full contents to be available in print within the reasonably near
future. As for existing works on Istanbul MSS (apart from cata-
logues cte. cited above, a number of monographs trealing certain
topics, authors or the like) comprehensive lists are found in the
bibliographical surveys; for Arabic see Vajda, p. 38-40, Sezgin,
p. 760-752, and Huisman, p. 70-78; for Persian see Af$ar, Kitabs,,
p. 33-34.2

1% Cf. also O. Rescher, Neuerwerbungen der Universititsbibliothek von Con-
stantinopel, Z, fiir Semitistik 3 (1924), p. 247-253; F, Edhen-Bey [Karatay] &
1. Stehoukine, Les manuserits orientaux iMustrés de la Bibliothéque de VUni-
versité de Stamboul, Paris 1933 (= Mém. de ¥ Institut francals d’archéologie de
Stamboul, 1).

3 Dagher, p. 126-159, does not st all librarles In guestion.

B H the numbers for the difierent Lbrarfes given In Titrkiye are swmmed up,
it glves the following result: 137.326 MSS in all, of which 10.311 Pers., 03.763 Arab,,
and 33,252 Turk.

2% These lists, however, are somewhal incomplete (especially as regards works
on Persian MSS); a few observations and additions: H. Ritter's fundamental
“Philologika’” articles have been published thus: I-11, Der Islam 17 {1928), pp.
15-23, 240-257; III-V, ihid, 18 (1929), pp. 34-55, 55-59, 196-199; VI, ibid. 19
(1931}, p. 1-17; VII, ibig, 21 (1933), p. 84-109; VIII, ibid 22 (1934-35), p. 89~
105; IX, ibid. 24 (1937), p. 270-286, 25 (1938-39), p. 35-86; X, thid. 25 (1938-39),
p. 134-173; X1, ibid, 26 (1940-42), pp. 116-158, 221-249; XTI, Oriens 1 (1948),
P. 237-247; X111, ibid, 2 (1949}, p. 236-314, 3 (1950), p. 31-107; XTIV, bid. 11

12 Acta Orlentalla, XX XJII

e e e __
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Il, BURSA

The various collections are now kept in one place, Orhan ve
Haragetoglu Kiitiiphanesi in the Orhan mosque. Unforlunately the
hand-written defterler, which constitute the only accessible re-
gistration, don't separate MSS from prinis. These defferler carry
the names of the original collections:

1. Ulu Cami, 3.615 nos,

9. Haraggtogiu, 2,036 nos.

3. Hiiseyin (Celebi, 1.200 nos.

4. Genel (earlier Umumf), 4.470 nos.*
5. Orhan, 3.966 nos.

6. Kursanluoglu, 282 nos.

(1958}, p. 1-76; XV, ibid. 12 (1959), p. 1-88; X VI, ibld, 13-14 (1960-61), p. 195-
239 (VII-XI and XIV-XVI have special bearing on Persian studles); recenfily
published by I. Ritter are: Autograplhs in Turkish libraries, Oriens 6 (1953},
p. §3-99 (+ 23 plL); Litteratur iber dle tiirkischen Bibllotheken, Oriens 13-14
(1961), p. 536-339. The complete ref. Lo F. Tauer, Les manuserils persans histori-
ques des hibliothéques de Stamboul (Afdar, Kifabs,, no. 104) Is: Archiv Ortentdind
3 (1931), pp. 87-118, 303-325, 462-491; 4 (1032), pp. 92-107, 193-207. On the
oceaston of the XXII Internalional Congress of Oricntalists and the exhibitions
then held a number of lists of MSS were published, e.g. fstanbul Umumi Kiitiip-
hameleri Yazmalar: Sergisi, 15-22. IX. 1951, Istanbul 1951 (889 nos.); cf, also
infra under Bursn and Manisz. Some furlher refs.: L. Forrer, Handschrifien
osmanischer Historiker in Istanbul, Der Islam 26 (1940-42), p. 173-220; . Horn,
Persische Handschriflen i Constantinopel ZDMG 54 (1900, pp. 275-332, 475~
500; istanbul kiitdiphanelerl tarih-cofgrafya yazmalari kataloglart, 1-, Istanbul
1943-; Istanbul kitaphklart (e. 3-4: kitiiphanelerl) liirk¢e yazma divanlar kata-
logu, 1-4:1, Isianbul 1947-69; F. Meier, Stambuler Handschriften dreier persi-
scher Mystiker: *Ayn al-qudit al-Hamadani, Nagm ad-din al-Kubrj, Nagm ad-
din ad-Daja, Der Islam 24 (1937), p. 1-39; M. Minuvi, Az wazdyin-t Turkiyah, 1-3,
Majallah-yi Ddnidkadel-yi  Adebiydal, Tihrdn, 4:2 (1335), p. 42-75; 4:3 (1336),
p- 53-89; 8:3 (1340}, p. 1-29; C. Tiirkay, istanbul kiitiiphanelerinde Osmanl’lar
devrine ald tirkge-arapga-farsga yaznra ve basma cografya eserleri bibllografynst,
Istanbul 1958; O. Yahya, Mission en Turqule, rechierches sur les manuscrits du
souflsme, Revue des études Istamiques 26 (1858), p. 11-G4; cf, also the Istanbul
journal Sarkiyat mecmuast (vol. 1-6/1956-66/) for many arlicles concerning Istan-
bul MSS (Persian and others). :

22 For the names of the evkdf included in this collection, see J. Schacht, Von den
Bibliotheken in Stambul und Umgegend, Z, fiir Seitistik und verwandte Gebicte
5 (1927), p. 285-204.
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Le. 11.5563 vols. registered allogether, of which approximalely
7.000 are MSS, Dagher (p. 141-142), listing four libraries (nos.
212-215), gives the tolal sums: 283 Persian, 5.016 Arabic, 693
Turkish,* The numbers scem somewhat low, but the proportions
between the languages are likely. It should be noticed that some
works have been struck from the lists with the annotation thal
they have been transferred to the Beyazil library in Istanbul.?

HI. MANISA

The main library is the Genel Kitaplik, a rather new building
in the lower part of the town. “Old works” (MSS and prints) are
listed in three carefully hand-wrilten calalogues (“Eski Eserier
Demirbag Defleri”),

1: nos, 1-2.981/15 (almost exclusively MSS);

2: nos. 2.981/16-6.847/3 (c. 709/, MSS);

d: nos. 6.847/1-8.693 (c. 10%, MSS);

ie. approximately 5.500 MSS.?® Thoere are also card-indices
(authors and tities).??

IV, TZMIR
1. Milli Kiitiiphane.
(Bulvar Inénii No. 39, near the Konak tower)

The only accessible registration of the manuscripl collection is a
hand-written (rug‘a) defter without conseculive numbering (a

2 Sezgin, p. 749: 7.500 Arab., Pers,, Turk. MSS; Tirkiye, p, 123-124: 349 Pers,,
5.723 Arab., 1.015 Turk, MSS.

¥ Cf. also Une Hsie des manuscrits cholsis parmi les hibliothéques de Bursa,
publiée a l'occasion du X X1 Congrés Inlernationat des Orientalistes, Istanbul 1951
(80 pp., 811 nos.); O, Rescher, Notizen ither cinige arabische Handschriften aus
Brussaer Bibliotheken, nebst Manuskripten der Selim Ag4 (Skutarly ete., ZDMG
68 (1914), p. 47-63; H. Ritter, Philologika XIil, ef. supra . 22; V. A, Gordley-
skij, Rukopisnye biblioteki goroda Bursy, Doklady Akad, nauk SSSR, ser, B (1920):
2, p. 23-26 (also in Gordlevski], Izbrannye sodinenija I, Moskva 1962, p, 464-467).

28 Sezgin, p. 762: 1.700 Arab,, Pers., Turk, MSS; Tiivkiye, p. 169-170; 267 Pers.,
4.130 Arab., 673 Turk. MSS,

3 CI. also Une lIiste des manuserits eholsls parmi les bibllolhdques de Manisa,
Akhisar, publ & Poceaslon du XXNII Congrés International des Orientalistes,

12
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first number refers to the bookease in question, a second to the
position within the bookease),?® The total number of MSS seems
to be e. 3.000, although Dagher (p. 128, no. 188) and Tiirkiye
(p. 1562-159) unanimously give the lower numbers: 1 Persian,
1,253 Arabic, 340 Turkish. At least the number of Persian MSS
(onel) is far from correct.

2. Alatiirk Kittiiphanesi.
(In the Atatiirk Miizesi at Birinci Kordon)

Earlier three collections, Hisar Camii, Ahmed Efendi and Sa-
lepgioglu Camii, were kept in this library, but according to what
was slated during my visil there in 1965, all MSS had been
transferred to the Siileymaniye library in Istanbul. Only a type-
written list of transferred MSS remained.?

V. RHODES

In the city of Rhodes on the island of the same name there is
a small “Turkish lbrary", The official name is Toupkikf PiPM-
o9%kn [Bibliothéque turquef, and according to an inscription
above the door it was established by Hafiz Ahmad Aga in 1208
A H. (= 1793 A.D.). No catalogue or list of the MSS kept there
was available on my visit in 1965, According o the gnardian of
the place, which is arranged like a small museum, there is a
hand-written catalogue in the keeping of the director, Rufat
Muhettin. This catalogue was said to list about 3.000 MSS (?),
although I could not see more than c. 100 vols.®

Istanbul 1951 (31 pp., 352 nos.); 1, Parmaksizeflu, Manisa Genel Kitiiphanesi
taril-cofrafya yazmalary katalogu, I Tiirkge yazma tarihler, Istanbul 1952 (48 pp.,
64 nos.); Huisman, p. 79.

28 The defter has obvlously been microfilmed; a note refers to “Mikrofilm
Arsivi no, 1273 (seemingly of the archives of the Sfileymaniye library In Istanbul),

38 According lo Tiirkiye, p. 156-157, the numbers of MSS in Alatiirk Kiitilp-
hanesi were: 45 Pers., 541 Avab., 335 Turk.; Dagher, p. 151, has about the same
nmumbers listed for the Hbrary of “Hisar Salepgioflu™; it s open to doubt i all
these MSS have been removed Lo Istanbul. Perhaps a parl of them has been moved
only to the above-mentioned Milll Kiitliphane of Izmir?

a0 Of Perslan MSS I noliced: a few Diwin-i Hdafiz, Bistdn and Gulisign of Sa‘di,
and a fine comprehensive Divan-i S@ib.
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VI. DAMASCUS
1. Dar al-kutub az-Zihiriya al-alliya (or al-wataniya) bi-Dimady.
(Bibliothéque National al-Zahiryéh, Damas)

C. 10,000 Arvabic MSS: card-indices; printed catalogues: Y, al-
‘USS, Fihrls mabfilal Dar al-kalub az-Lahiriga, al-ta’rih wa-
mullaqatuhu, Damascus 1368/1947; ¢, Hasan. id,, ‘alim «l-
Qur'dan, Damascus 1962: , Hasan, id., a§-3/r, Damascus 1384/
1964; ‘A. ad-Daqr, id., al-figh a-3afii, Damascus (al-Magma*
al-‘ilmi al-‘arabt) 1383{1963; S. H. Hamiirna, id., a/-{ibb wa's-
saidala, Damascus 1969; T, Hari, id., “%m al-hai'a wa-milhagdl,
Damascus 1969; I. Hari, id., %m al gugrifiya wa-mulhagat,
Damascus 1970.* At the time of my visit in 1965 there were
only three Persian MSS in the library,® namely:

«$-31r 17: Divan-i Hifiz (careless ta‘lig);

tasawwnf 49 “Divan-t Matnaoi” (of Jaldl ud-din Riimi; 389 foll.,
fine nash, 866 A H.);,

lasawwaf 50: *“Divin-i Mainavr” (of Jalal nd-din Riimi; beantifui
fa“tig).

VII. TEHRAN

(Of the more or less unsurveyable number of public, semi-
public and privale libravies in Iran that contain manuseript
material these notes will deal only with a few of the most important
in Tehran, Isfahan, Shiraz, Tabriz and Mashhad, N aturally, il is a
difficult matter of definition what manuscript material should he
considered to be of primary philological importance. No attempt
of elassification will be made here; the numbers given are lotals.
For a comprehensive list of libraries in Iran, giving also numbers
of books, printed and manuscripl, see Afar, Kitabadnahhay-i
Iran ., . (cf. supra p. 170). Dagher, p. 105-112, gives information
on nine major libraries (nos. 160-162, 164-169) and refs, to
literature on some minor ones (no. 170), Huisman, p. 3943,
menlions 21 libraries logether with bibliographical refs. (articles

* For further refs., see Dagher, p. 114-115; Sezgin, p. 746; Huisman, p, 7.

3 According te the director of lhe library, Dr. ‘Tzzal Hasan,
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in Arabic listed by him are not repeated here). A greal number of
arlicles on manuseript collections in Iran have been published in
the work: Nafrigah-yi Kitabranah-yi Markazi-yi Danisgdh-i
Tihrdn, (dar baral-yi) nusvahhay-i vafli, VI (editors: M. T, Da-
ni-Pazih and 1. Af§av), Tehran 1339/1961-1348/(1969) (= Inii-
gdrdl-i Danisgah-i Tihran, 677, 774, 830, 1039, 1039/5, 1039/6;
here quoted “Nadriyah 1-VI''). %

1, Kitabxanah-yi Madrasah-yi ‘Ali-yi Sipahsalar,
(Library of the Sipahsaldr Madrasah, in the Sipahsilar Mosque;
open 8.00-11,30 A.M., not Thursday and Friday)

C. 6.000 MSS (4.400 according lo Af¥ar, Kitibx,, p. 16); some-
what unmanageable card-indices mixing MSS and prinls (authors
and titles); printed catalogues: Ibn Yasuf Sivdizi, Fihrist-i Kitdh-
wdnah-yi Madrasah-yi ‘Ali-yi Sipahsalar, jild-i avval, kutub-i acaffi-
yi farst va ‘arabty jild-i duvvum, kulub-i walli-gi farsi va ‘arabit
pa turki, Tehean 1313-1318 (1295 nos. Persian and Arabic: a
few Turkish); M. T. Dani$-Pazdh and ‘A, Munzavi, Fihrist-i
Kitabxanah-yi Sipahsaldr, baxs-i siovum, kalub-i xafll a- [
Tehran 1340/1962; baxs-i &ahdrum, kulub-i xaf{t j- d, Tehran
1346/1967 (= Anjuman-i frani-yi falsafeh va uliim-i inséni,
pafrigah-yi Sumarah-yi 2, 4) — these catalogues list and describe
the works in alphabetical order (titles), including also the MSS
already described in the (wo volumes by Ibn Yiisuf; a third
volume (r - I, “part 5", counting also the two vols. by Ibn Yasuf)
is in the press, and a fourth volume ('‘part 6") is planned to
complete the series (“parts 3 and 4" deseribe 1.676 worls,
mainly Persian and Arabie, a few Turkish}.?*

9, Kitabxdnah-yi Majlis-i Stray-i Milli.

(Library of the National Consullative Assembly, adjacent to the
Assembly, Maidan-i Baharistéin; open daily; closed one month
in the summer)

9 Some shori notes on Lhe situalion al the librarles of Teliran ave found in:
R. N. Frye, Reporl on a trip to Iran in the swmmer of 1948, Orlens 2 (1040), p.
2066-207; sec alse Sezgin, p. 720-733.

at See also Huisman, p. 3.



NOTES ON SOME PUBLIC AND SEMI-PUBLIC LIBRARIES 183

C. 12.000 MSS after recent acquisitions (6.000 according to Dagher,
no. 161; 6.500 according to Af3ar, Kildabx., p. 14); the card-index
in the reading-room includes only printed works, bul there is an
incomplete card-index of the MSS in the office of the librarvian;
printed catalogues: Filirist-{ Kitabxanah-yi Majlis-i Saray-i Mills,
Tehran 1305/(1926)-: Vol. 1 by Y. Itisimi, 1305 (prints and
216 nos. MS8); vol. 2 by Y. Itisimi, 1311 (216fthe same as in
vol, 1+ 788 nos. MSS, Persian and Arabic); vol. 3 by Ibn Yasuf
Snazi, 1321 (nos. 789-1205, Persian MSS; indices); vol, 4 by
‘A HaCiri, kutub-i vafli, ‘arabi, 1344 (nos, 1206-1684); vol, 5 by
‘A, HRiri, kutub-i xaffi, farst va ‘arabi, 1345/1965 (nos. 1685~
2000); vol. 6 by S. Nafisi, kufub-i walfi, fars, 1344 (nos. 2001-
2316); vol. 7 by ‘A. Hi’ivi, kufub-i xaffl, farst va ‘arabi, (maj-
mit‘ah-yi ihd@i-yi Imam-i Jum‘ah-yi Xa’T), 1346/1967 (260 nos.);
vol. 8 by F. Rastkiir, 1347 (564 pPp., poetical works); vol. 9:1-2
by <A, Hi’ivi, kufub-i xaffi, farsi va ‘arabi, 1346-47 (nos. 2701
2780; bibliographical additions 1o nos, 1685-2000); vol. 10:1-3
by A. Ha’ivi, Lulub-i aalfi, farst va ‘arabi, 1347-48 (part 1: nos.
2781-2848; part 2-3: nos, D vols. 1115 by Almad Munzavi
(under the supervision of I. Af&ar, M, T. Danis-Pazih and ‘Ali-
Naql Munzavi), kutub-i aalfi, farst va ‘arabi, 1345-47 (nos.
4001-4305; 4305-4607; 4608-4870; 4871-5034; 50356-5182);
vols, 16-17(?); vol. 18 by P. Rastkar, kutub-i id@i-yi Rahi-yi
Mu‘ayyirt, 1348 (prints and 23 MSS),%

The library has facilities for photographic reproduction, and
orders from abroad are filled.

3. Kitabxanah-yi Milli-yi Malik.
(The National Malik Library, in the Bazir-i Halabi-siizhd; open
8.00-12.00 A.M., not Friday)

# CL also *A. Zaryab-Xi', Kitabudanah-yi Mafjlis-1 Sardy-i Milli, Mafallah-yi
Ddnis (Tehran) 1 (1328), pp. 26-27, 92-93, 132-135 (26 MSS, Pers, and Arab.);
A, Gultin-Ma'ani, Fihrist-{ &nd majmit‘al-yl Kitab-zdnah-yi Majlis-i Sirdy-t
Milli, Nadriyah V (1346), p. 153-203 (the contents of ¢. 200 MSS are listed);
sce also Huisman, p. 42, The Library of the Senate, Ritabyanah-yi Majlis-i Sindg,
also contains a collection of MSS, which are Hsted (in alphabetical order after the
titles) by M. T. Danis-Paih in Nedrigah 11 (Tehran 1341), p. 219-257 (nos. 1-78),
and Nedriyah VI (1348), p, 427-587 (nos, 79-376).
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C. 7.000 MSS (6.332 according to AfSar, Kiliabw., p- 15). There
is a hand-writlen register in two volumes and a workable card-
index (only titles).®*

4. Kitabxdnah-yi Markazi-yi Danifgah-i Tihran.
(The Central Library of the University of Tehran)

Contains ¢, 7.000 original MSS and c¢. 3.500 in photographic
reproduction.?® The greater part of this collection is described in
printed catalogues: ‘A. Munzavi, Fihrist-i kitabadnah-yi ihd@ -yt
Aqiy-i Sayyid Muhammad-i Miskat bih Kitabxanah-yi Danisgah-i
Tihrdn, vol. 1-2, Tehran 1330-32 (= Intifdrdat-i Danisgah-i
Tihran, 123, 168); M. T, Dani§-Pazah, id., vol. 3-7 (also nui-
bered I1f: 1-5), Tehran 1332-38 (= Intisarat-i Danifgah-i Tihrdn,
169, 181, 299, 303, 533); M. T Dani§-Paziih, Fihrist-i Kitabxdidnah-
yi Markazi-gi DaniSgah-i Tihrdn, vol. 8-16 (numbers continued
from above), Tehran 1339-456 (= Intisardt-i Dani¥gih-i Tihran,
665, 669, 678, 691, 693, 699, 722, 1096).37 The collection of photo-
copies of MSS is described in: M, I'. Dani§-Paziih, Fihrist-i mi-
kriifilmhay-i Kitabxanah-yi Markazi-gi DaniSgah-i Tihrdn, Teh-
van 1348 (= Intisarat-i Danisgah-i Tihran, 1259).

Apart from the manuseript collection of the Central library
there are also minor collections in the libraries of the various
faculties of the Universily of Tehran, cf, the catalogues: H. Rah-
Avard, Fihrist-i katub-i xalfi-gi Kitabxdnal-yi Daniskadah-yi
Pizigki, Tehran 1333 (313 nos., Persian and Arabic); M. T. Danis-
Pasiih, Jffila‘ati dar barah-yi baral az nusvehhay-i xaflt-yi
Kitabxanah-yi Daniskadah-yi Piziskt, Nasrigah 111 (Tehran 1342),
p. 297--886 (titles in alphabetical order with refs. 1o Rah-Avard);
M. T. Dani§-Paziih, Fihrist-i nuszahhay-i xaffi-yi Kitabaxdnah-yi

85n A first vol. of a printed catalogue s under preparation; see also Huisman,
p. 43 (K{tabranah-yl Husaln Agqd Malik).

a8 According to Afédr, Kilabx., p. 16: 5,422 vols. origlnal MS5 and 5.036 4+ 2.172
(?) in reproduction,

37 Vol 1-7 describe nos. 1-2403 (correspending to MSS nes. 1-1320), Pers. and
Arab.; vol, 6 contains indices for vol, 1-6; vol. 7 (suppl.) has separate indices; vol.
8-15 describe nos. 13212120, 2121-2629, 2630-3062, 30633496, 34974013, 4014~
4579, 45804944 and 4945-5400; the volumes 8-1d lack indices, but vol, 16 contains
indices for these volumes (litles and authors).
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Danitkadah-yi Huqiq va ‘Uliim-i siyasi va iqtisadi-yi Danisgah-i
Tilwrdn, Tehran 1339 (= Intifardl-i Danisgdah-i Tihrin, 652 136
MSS, Persian and Arabic); M. 'T. Dini§-Pazih, Fihrist-i nuseah-
hay-i watfi-yi Kitdbredanah-yi Daniskadah-yi Adabiyat, Majallah-yi
Daniskadah-yi Adabiyal 8 (1339): 1, p. 3-682 (145 MSS, Persian
and Arvabic); M. T. Dani§-Pa¥ah, Fihrist-i nusxalthay-i calft-yi
Kitabxdnah-yi  Daniskadah-yi Adabigal, majmit‘ah-yi  vagfi-yi
Jinab Aqay-i ‘AlT Asgar-i Hikmal, Tehran 1341 (= Damimah-yi
sal-t dahum-i Majallah-yi Daniskadah-yi Adabiydl); M. T. Danis-
PaZih, Fihrist-i nuscahhay-t vaf{t-yi K iabxanah-yi Daniskadah-yi
Adabiydl, majmit‘ah-yi Imam-i Jum‘ah-yi Kirman, ihdi’T-yi Aqiy-i
Afmad-i Javadi, Tehran 1344; M. Baqgir-Hujjati and M. T. Danis-
Pazih, Fihrist-i nuscahhay-i caffi-yi Kit@bxanah-yi Daniskadah-yi
llahiyat va Ma‘arif-i Istami-yi DaniSyah-i Tihran, Tehran 1345
(= Inti$aral-i Danisgah-t Tihran, 1082; 1611 nos.); M. Baqir-
flujjali, Fihrist-i nusxahhay-i aalli va ‘akst-yi Kilabxanah-yi
Daniskadah-yi llahiyat va Ma‘arif-i Islimi, Tehran 1348 (= Inli-
$arat-i Danisgah-i Tihrin, 1082{2; description of c. 1500 MSS,
Persian and Arabic).

The department of photographic reproduction at the University
of Tehran accepls orders for copies of manuscripis,

5. Kilabxanah-yi Millr.
(The National Library, behind the Iran-Bastan Museum)

C. 2,750 Persian MSS and c. 1.700 Arahic MSS ;% incomplete
card-index (generally not accessible); printed catalogues: ‘A.
Javahir-Kalam, Fihrisi-i Kitabxanah-yi ‘Umitmi-yi Ma‘arif, jild
1-2, Tehran 1313-14 (348 MSS, Persian and Arabic); ‘A, An-
vir, Fibrist-i nusxahhdy-i catfi-yi Kitabxdanah-yi Milli, kutub-i
farsi, jitd 1-2, Tehran 1341/1965-1347/1968 (nos. 1-500, b01-
1000).4°

3% Address: DdaniSgah-i Tihran, Iddrah-yi Rawabil-i “Umami, D@irah-yl Fil-
matik.

8 Afgdar, Kitdbxy., p. 14: 4.544 MSS; Dagher, p. 105 (no. 160): 4,080 MSS.,

0 See also: M. Mulaqqiq, Muntaxabl az kitabhay-i farsi-gi xaffl-yi Kitdbranah-
yi Milli-gi Farhang, Nae$riyah 1, p. 51-61 (155 nos.}; M. Bayini, Filwist-i gismati
az kilabhiy-i xaffi-yi farsi-yi Kitdbxdnah-yi Milli-yi Tihrdn, Nadriyah IV, p. 139-
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6. Kitabadnah-yi Salfanell.
(The Imperial Library, in the Gulistin Palace)

In the summer of 19685 this library seemed to be open only
occasionally, According to Af$ar (Kitabx., p. 14) it contains 2,637
MSS. Parts of the collection have been described in the following
works: M. Bayéni, Fihrisl-i namiinah-gi xutiaf-i evad-i Kitabxd-
nah-yi Sahinahi-yi Iran, Tehran 1329 (359 pp.); M. Bayiini,
Rahnaméy-i numéyifgah-t culitf-1 evad-i Kitabxeanah-yi Salfanali,
[Tehran] 1339 (56 nos.); ‘A, Ighil (ed. M.T. Dini§-Pa%iih), Vasf-i
nusaxi fand az Kilabadnah-yi Galistdn, Nasriyah 1, p. 154-204.

VIII. ISFAHAN
1. Kitdbxdanah-yi Daniskadah-yi Adabiyal-i Isfahan,
(Library of the Faculty of Letters of Isfahan)

C. 700 MSS (about half of which Persian, the rest Arabic). Re-
cently 100 MSS {rom this colleclion were deseribed by M. Taimiiri,
Fihrist-i nuspahhdy-t valli-yi Kitdbaanah-yi Daniskadah-yi Ada-
bigal-i Isfahdn, Nasrigah-yi DaniSkadah-yi Adabiydl-i Isfahian |1
(1343/1965), p. 310-328; id., majmia‘ah-yi Sadr-i Hasimi, ibid.
9-3 (1345/1966), p. 123162, 7 plL.*

2. Kitabadanah-yi Farlang.
(‘'Phe Farhang Library, in the Madrasah of Chahar-Bagh)

A hand-written fihrist lists 872 MSS (Af8ar, Kitabx., p. 19: 972),
Persian and Arabic.*?

281 {238 nos. concerning ¢. 110 MSS), and Nadriyah V1, p. 118-326 (1os, 230-348);
M. Bayani, Filwisl-{ numdyisgah-t zufil-i evad-I Kitabxdnaift-yl MIlli, Tehran 1328
(166 pp., 42 plL).

41 Sep also M. T. Danis-Pazih, Fikrisi-i kilébrdnahhdy-i Sahristanha (Tabriz,
Kakin, Yazd, Isfahdn), Nairiyeh IV, p. 283—480, where the author (p. 475-180)
Jists 34 MSS of ithis library and gives 180 as the tolal number of the MSS kept
there; the same author, Kildbsdnahhdy-t ‘umaml va xugisi-gi Isfahdn, Nadrlyah
V (1346), p. 208-325, gives a list of additional MSS from (his library (p. 208~
307; 48 nos.), ‘A. Raugdati, Fihrist-i kelub-i xoffi-yi kitabxdnahhdy-1 Isfahan, Jild-i
aveal, Istahan 1341 (mentioned by Sczgin, p. 729, and Hulsian, p. 40) so far enly
describes MSS In the private library of the anthor {399 pp., 8 pil., 80 nos.).

1 Danié-Pasdh, on p, 473-474 In his arlicle In Neadriyeh IV lists 15 MSS from
thls library and Nefrigeh ¥V, p. 315-322, 46 MSS,
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3. Kitabxanah-yi Sahrdart (or ‘Umdimi).
(The Municipal or Public Library, behind the Municipality)

The few manuscripts are not registered separately and thus
diffienlt to find and count; in 1965 they were said {o be about
10013

4. Kitabadnah-yi wusigi-yi Duletur Keari Mindsiyan.

(Private library of Dr, Karo Minasian)

This is an entirely private collection. It is mentioned here only
because it is comparatively comprehensive and important and
also, by the courtesy of Dr., Minasian, to some extent open to
visiting scholars, The collection contains ¢. 2.500 MSS, ¢. 1.500
of which ave registered in a hand-written “hand-list”’ (situation
as of summer 1965),

1X. SHIRAZ

L. Kitabxdnah-yi Milli-yi Firs.

(The National Library of Fars, in Khiyabian-i Karim-Khan-i
Zand)

Contains 750 MSS (AfSar, Kitiba., D 24: 753), Persian andg
(more than the half) Arabic; exact and reliable card-indices
{authors, Htles and subjects), 43"

2. Kitabxanah-yi Xanigah-i Ahmadi,
(Library of the Ahmadi Convent, Khiyaban-i Ahmadi, Kichah-yi
Sar-i bagh)

This library, which belongs to a Sifi order, is only about ten
years old, In 1965 it had 330 MSS (Af3ar, Kitabe., p. 24: 305);
a catalogue was said to be under preparation.tsb

18 Dinis-Paiih, Nadrigah TV, p. 470-472, lists 7 MSS and Nadrigah ¥V, p. 308-
314, 26 MSS,

H8 CfL M. T. Danli-Pasih, Fihrist-i kit@bxdanahhdy-1 ‘unaimi va zughsi-yi Sirdz,
Nadrigah V, p, 205-297, whete the author (p. 245-257) lists 74 MSS of this itbrary.

1Bl Dani$-PaZil, Nadriyah V. p. 209-229, lists 176 MSS.
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X. TABRIZ
1. Kitdbxdanah-yi Dawlati-yi Tarbigat.
(Khiyaban-i Khigani, adjacent to the Danishsaviiy-i pisaran)

273 MSS (Afar, Kifaba., p. 20), in 1968 not accessible hecause
of repairs of the building of the library; printed calalogue:
M. Naxjavani, Filirist-i Kitdbxanah-yi Daulati-yi Tarbigal-i Tabriz,
kalub-i xalli, Tabriz 1329 (8, 819 pp.; 2068 nos., Persian and
Arabic; 2 indices); see also Sezgin, p. 730, and Huisman, p. 41,

2, Kitabaxdanah-yi Millt,

(Khiyaban-i Pahlav)

1.251 MSS, of which 811 Persian, 35¢ Arabic, l?? Turkish and
4 olhers; card-indices (authors and titles, both finished only to
the letter {}; a printed hand-list, mentioning 456 MSS, is found in:
M. T. Dani§-PaZiah, Fihrist-i Litabadnahhay-i $abristanhd, Nad-
rigah TV p, 285-322; a number of the MSS are also described
in: H. Naxjaviini, Muhammad-i Naxjavant va Sarh-i ba‘dl az
Lutub-i xalli va atédr-t vai, Nasrigah-yi maxsis-i Kildbxdanah-yi
Milli-yi Tabriz 6 (1341), p. 47-54 (7 MS8S); M. 8. Vajdi, Filrist-i
nusxahhay-i walli-yi kitabranah-yi Nexjavani, Nasrigah-yi Kitab-
adnah-yi Milli-yi Tabriz 8 (1343), p. 33-58 (256 MSS, Persian,
Arabic and Turkish); a prinied calalogue is under preparation
by M. V. Sayyid-Yiinisi, vol. 1 of which was recently printed:
Fihrist-i Kitabadanah-yi Milli-yi Tabriz, jild-i avval, kutub-{ xal{i-yi
ihd@t-gi Marfiim-i Ha@jj Muhammad-i Naxjavani, $@mil-i 405
Jitd az alif-x, Tabriz 1348.

XI. MASHHAD

1. Kitabxanah-yi Astan-t Quds-i Radavl.

(Library of the Holy Shrine of Imé&m Rid4, in the same house as
the museum)

The library has existed for about 600 years and has important
collections of books. The manuscripts number 9.995 vols.,*

a4 Afgdr, Kitabe., p, 27; 9.323 MSS; Dagher, p. 110 (no, 169): “7.198 vol,, el
plus de 5.000 Corans”.
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of which 3.192 Persian and 6.736 Arabie, 25 Turkish, 2 Urdu,
and in addition 4,457 Korans. They are registered in numcrical
order in a hand-written catalogue, and there are two card-indices
(liles and subjects). Printed catalogues: Ukta’i, Filwrist-i kutub-i
Kitabxdnah-yi Mubdrakah-yi  Astan-i Quds-i Radavi, jild 1-5,
Mashhad 1305-29 (prints and MSS mixed; of the latter 4.679 nos,
are described); Ukta'i, Fihrist-i Kitabxanah-yi Astan-i Quds-i
Radavt, jild-i $isum, Mashhad 1344 (10, 735 pp.; prints and MSS
mixed; of the latter 1.796 nos.); A, Guléin-Ma‘ani, Fihrisi-i
kutub-i xaffi-yi Kitabaxdnah-yi Astan-i Quds-i Radavi, jild-{ haf-
tum, [1]-2, Mashhad 1346 (1.015 Pp. in iwo parts; [36] pll.;
1068 nos.; 4 indices); A. Guléin-Ma%ni, Rahnamday-i Ganjinah-yi
Quran-i Kitabxdanah-yi Asiin-i Quds-i Radavi, Mashhad 1347
(214 nos.); Okta’i, Fihrist-i kutub-i Kitabxanah-yi Madrasah-yi
Fadiliyah, Mashhad 1305 (prints and MSS mixed; 466 nos. of
the latter; this collection is now preserved in the Kitabxanah-yi
Astan-i Quds-i Radavi),

The library has facilities for photographic reproduction at its
disposal, but orders from abroad are generally not effectuated,

XII. HERAT
1. Kitabxdanah-yi Miziyum-i Haral.

(Library of the Museum of Herat, temporarily in the Mudiriyat-i
Ma‘arif or “Cultural Direclorate’, near the Sultin Lycewm)

Somewhat more than 100 MSS, mainly Persian and Arabie, not
kept in any discernible order. Most of these MSS are deseribed
in: 8, de Laugier de Beaurecueil, Manuscrits &’ Afghanistan, Le
Caire 1964 (= Publications de I'Institut Francais d’Archéologie
Orientale du Caire, Recherches d’archéologie, de philologie et
’histoire, 26), p. 313-331 (102 nos.: 44 Arabic, 51 Persian,
1 Pashio, 6 majmi‘af). 1

2 Cf. also W. Iwanow, A notlce on the library attached to the Shrine of Imam
Rizi al Meshhed, JRAS (1920), p. 535-563, errata JRAS (1921), p. 248-250;
0. Sples, Uber wiehtige Handsehriften in Meschhed, Orientalische Studien Enno
Littmann tiberreichl (Leiden 1935), p. 89-100; sec also Huisman, p, 40,

18 "This part of de Beaurecuell’s book (as weH as two of the other chapters) has
earlier been published in Mélanges de Vlustitut Dominieain d'études orientales
(MIDEQ), Le Caire, 3 (1956), p. 75-206,
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9. Kitabxanah-yi ‘Ammah-yi Haral.

(Park-i Néidir-Pushtan)

This is a new library in Heral, estahlished some years ago; c.
100 MSS, mainly Arabic (few Persian), handwritten lists mixing
MSS and prints.

XII1I, KABUL
1. Kilabxanah-yi Fakaliah-yi Adabiyal.
(Library of the Faculty of Letters)

The manuscript collection of this library, said to comprise ¢, 100
vols., was not accessible in the summer of 1965 due o reorgani-
sation.®® It was reported that the MSS were to be fransferred to
the central library of the university. A number of these MS3S are
described in de Beaurecueil, op. ¢il., p. 333-343 (49 nos.: 4 Arabic,
36 Persian, b Pashlo, 4 majmi‘atl).

9. Kitabxanah-yi Miziyum-i Kabul.
(Library of the Kabul Museum, in a separate huilding situated
in the garden behind the museum)

This comparatively rich collection of MSS is probably growing
rather fast, as new items are {requently bought and good MSS
are still current on the Afghanistan market., In 1965 the MSS
numbered ¢. 1.000 vols,, mainly in Persian and Arabic, but a
few also in Pashio and Turkish. Unfortunately, they are not
arranged according to a single numbered series, and il is difficult
to find even identified MSS (the numbers de Beaurecueil has given
them in his catalogue, ef. infra, is of no help, as the MSS are
neither marked with them nor kept in that order). There is a
very unclear hand-written filtrisf and an incomplele card-index.
The greater part of the collection, however, is described in
de Beaurecucil, op. cit,, p. 69-220 (711 nos.: 167 Arabic, 444
Persian, 9 Pashto, 2 Turkish, 89 majma‘al).

There are no facilities for pholographic reproduction.

©a In 19688 Lhe siuation was about the same; c. 26 MSS had been lrans-
ferred to the central university tbrary.
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3. Kitdabxdanah-yi Vizaral-i Ma‘arif (K itdbxanah-yi ‘Ammah-yi
Kabul).
(Library of the Ministry of Culture /The Public Library of Kabui/)

Alter a reorganisation only 33 Persian and 18 Arabic MSS remain
in this library. The rest has been transferred to the Kabul Museum,
There is a hand-writien [ihrist, and de Beaurecueil, op, cit,, D
297-312,%% describes 88 MSS (45 Arabie, 35 Persian, 3 Pashto,
1 Urdu, 3 majmi‘at), of which the majorily now are found in
the Kabul Museum.

4. Kitabxanah-yi Viziral-i Mafbi‘al va Irsad.
(Library of the Ministry of Publication and Insiruction, adjacent
to Spinzar Hotal)

C. 500 MSS (e, 200 Persian, ¢. 150 Arabic, ¢. 150 Pashto, and a
few Urdu and Turkish); hand-written fihrist. De Beaurecueil,
op. cit., p. 221-296,%" describes 361 MSS (71 Arabic, 178 Persian,
53 Pashto, 8 Urdu, 2 Turkish, 49 majmii‘at).

5, Kitabxanah-yi ‘Ammah-yi Kabul, Subah-yi nusax-i walfi,
(In the building of the Vizarat-i I{{ilast va kultir, 5th floor;
adjacent to Spinzar Hotel)

In 1968 the three former librarvies of the Kabul Museum, of the
Ministry of Culture and of the Ministry of Publication and In-
slruction had been brought together lo create this central library
of MSS, confaining ¢, 1.800 vols; the MSS had still not been given
consecutive numbers and were somewhat difficult to find; sup-
plementary notes to de Beaurecueil’s catalogue have been pub-
lished by M. T.Dani3-Pasih in the article: Cand nuszah-yi xvafli-
yi kitabadnahhay-i Afganistan, Rahnaméay-i Kitgb 10 (1346): 5,
p. 520-529; 10 (1348): 6, p, 627-637 (124 nos.).

X1V, LAHORE

L. Panjab University Library,

C. 8.500 MSS, of which e, 6.000 are Persian, c. 1,500 Arabie,
and a number in Urduy, Panjabi and other languages. Prints and

7 See 1. 46,
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MSS are registered in the same card-indices, but only about half
of the manuscipt collection was said to be on cards in 19656,
Printed calalogues: M. Abdullah, A descriptive catalogue of Per-
sian, Urdu and Arabic manuscripts in the Panjab University
Library, vol. 1: Persian manuscripts, fasc. 1: History; lase. 2:
Persian poetry, Lahore 1942-48 {nos. 1-188 and 189-899 re-
spectively).® A hand-list of the remaining Persian MSS was said
to be under preparation (to be published in 19677), as well as
one for the Arabic MSS$ (to be published in 19667).

Orders for pholo-copies of MS3S are effectuated and should be
sent {o: The Librarian, Panjab University Library, Lahore.

13 Parls of thils work scem fo have been published earlter in: The Oriental
College Magazine, Lahore, (1926), p. 55-70; (1928): August, p. 45-60; {1927):
February, p. 73-80; (1927): May, p. 63-73 (vef. Sezgin, p. 741, Huisman, p. 61-62,
and Aféar, Kilabs., p. 58-59); cf. also A. C. Woolner, Collections of Oriental manu-
seripts in Lahore, Proc. of e Indian Historieal Records Commission 8 (1925),
p. 32-38.



